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Глава 1 

Из милости 



После затянувшейся суровой и снежной зимы наступила 
наконец долгожданная весна. Вряд ли кто-то еще так сильно 
радовался ее приходу, как маленький Палко. 

Словно вырвавшаяся из клетки и радостно расправляющая 
крылья птица, он спешил из деревни в свои любимые горы. 
Старая сырая лачуга, окна которой с осени до самой весны не 
только закрывали ставнями, но и закладывали сеном, была 
слишком тесной для его юного сердца. 

Старик Павел Юрига не был родственником Палко, но они 
искренне любили друг друга. Павел занимался изготовлением 
сит и имел в горах собственную хижину, которую ремонтиро- 
вал каждую весну. Она служила ему жилищем уже около три- 
дцати лет. Раньше старик жил в ней вместе со своими сыновья- 
ми, но они, подобно молодым орлам, покинули отцовское 
гнездо, и с тех пор каждое лето он брал к себе на постой кого- 
нибудь из дровосеков, работавших в лесу. 

Два года назад у Юриги останавливался старик по фамилии 
Рацга со своим маленьким внуком. Сырой горный воздух и тя- 
желая работа, похоже, подорвали здоровье лесоруба. Он подол- 
гу кашлял, и работать ему становилось все труднее. Мальчик 
взял на себя заботы по дому: приносил дрова, собирал грибы, 
готовил еду. Вскоре Рацга тяжело заболел и слег в постель. 

Как-то раз больной старик подозвал Юригу и сказал: 

— Послушай-ка, Павел... Похоже, скоро мне придется 
уехать домой, чтобы умереть там. Мне не хочется брать маль- 
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чика с собой: боюсь, что после моей смерти с ним будут плохо 
обращаться. Оставь его у себя, он тебе сгодится на что-нибудь. 
А Бог тебя вознаградит... 

— Как хочешь, — задумчиво отозвался Павел, поглаживая 
седые волосы. — Я-то согласен оставить мальчика, но что ска- 
жут его родители? 

— Знаешь, Павел, этот мальчик вовсе не внук мне. Даже 
не знаю, живы ли еще его родители. Моя покойная дочь на- 
шла малыша при странных обстоятельствах. Я должен расска- 
зать тебе об этом. Отложи-ка на время свою работу и сядь по- 
ближе. 

Так вот, однажды моя дочь Анна собирала грибы. Вдруг ей 
показалось, что в глубине леса она слышит плач ребенка. Ты 
знаешь, какой пугливый народ эти женщины: им все кажется, 
будто лукавый посмеивается над ними. Поэтому она туда не 
пошла. Но плач становился все громче. У нее самой было двое 
детей, поэтому, призвав имя Бога, она решила, наконец, от- 
правиться в чащу. И что же она там увидела? Маленького, лет 
полутора- двух, мальчика в одной рубашонке, с непокрытой 
головкой и босого... Плача, он шел по тропинке и тихо звал: 
«Мама... мама...» Анна не понимала, как и откуда он попал в 
эти безлюдные горы, кто его потерял. Она взяла ребенка на 
руки, вытерла малышу слезы, дала воды и хлеба. Его рубашка 
и волосы насквозь промокли; видно, он всю ночь провел в лесу. 
Я часто думал: кто же укрывал его ночью? Кто оберегал от ди- 
ких зверей, которых здесь видимо-невидимо? 
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— У каждого ребенка есть свой ангел-хранитель, — отве- 
тил Павел и украдкой вытер слезу, катившуюся по морщи- 
нистой щеке. 

Оба старика замолчали на несколько минут; они предста- 
вили, как заблудившийся мальчик остался ночью совсем один, 
как он кладет свою маленькую кудрявую голову на кочку и 
плачет, пока его не окутывает сон. 

— А что случилось потом? — спросил Павел. 

— Анна взяла малыша и отнесла домой. Мы сообщили обо 
всем властям, на случай, если кто-то будет искать ребенка, но 
никто о нем не спрашивал. У Анны незадолго до этого умер маль- 
чик по имени Палко, поэтому она так и назвала найденыша. 

Мой зять тогда еще был порядочным человеком и ничего 
не имел против того, чтобы оставить ребенка. Но когда ему 
исполнилось пять лет, Анна умерла, и зять женился второй раз. 
Его новая жена и к родным детям Анны относилась плохо, а 
этого, чужого, просто возненавидела. Тогда я взял Палко к себе, 
даже отправил его в школу, но больше для того, чтобы он не 
мешал дома. Мальчик учился очень хорошо и на следующий 
год уже умел читать. Он оказался способным, наверное, его 
родители были образованными людьми. 

Понимаешь, если я умру, то зять, скорее всего, отдаст маль- 
чишку в пастухи, и он забудет все, чему выучился. Оставь его у 
себя, Юрига. Со временем он станет для тебя хорошим помощ- 
ником. Но мне почему-то кажется, что родители Палко все же 
найдутся, и тогда ты им сможешь сказать: мальчику у нас было 
хорошо. Мы с ним делились всем, что имели. И когда моим 
внукам доставалось от мачехи, и даже когда зять начал пить и 
стал очень злым и грубым, я особенно берег этого ребенка. Ну 
так как, оставишь его у себя? 

— Хорошо, я приму его. Надеюсь, Бог нам поможет. От- 
правлю его в школу, а летом он будет жить здесь со мной и 
учиться ремеслу. Пока же из него не вырастет помощник, я 
могу делать не решета, а ложки и лопаты. 

Рацга уехал к себе домой и больше не вернулся, а Палко 
остался у Юриги. Первое время он горько плакал по дедушке, 
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но когда убедился, что старый Павел относится к нему ничуть 
не хуже, его детское сердце понемногу оттаяло. Вскоре маль- 
чик стал таким же жизнерадостным, как и раньше, а уже через 
полтора года обоим казалось, будто они всю жизнь прожили 
вместе. 

* * * 

Палко радостно поднимался в гору. Нужно было хорошень- 
ко прибрать их домик. За спиной, в небольшом узелке, лежа- 
ли смена белья, лук, кусок копченого мяса, щепотка соли в 
бумажке и несколько картофелин. Остальную картошку обе- 
щал в мешке принести дедушка. В сумке на плече мальчика 
позвякивали дедушкины инструменты, в руке он держал кув- 
шин. Палко походил на молодого принца. На нем был малень- 
кий, когда-то белый плащ, а светлые вьющиеся волосы при- 
крывала круглая фетровая шляпа. Штаны и рубаха с широкими 
рукавами из грубого холста, черные ботинки и кожаный пояс 
дополняли наряд. Все в нем дышало жизнью, радостью и ве- 
сенней свежестью. 

— Ау! — крикнул он во весь голос. 

— Ау! Ау! Ау! — ответило эхо. 

Мальчуган весело расхохотался, и его смех зазвенел сереб- 
ряным колокольчиком. Казалось, что горы радуются вместе с 
ним и приветствуют его. 

— Здравствуй, Палко! Давно ты уже здесь? — раздался чей- 
то голос. 

Навстречу ему шел дровосек Ли ш ка. 

— Здравствуйте, дядя Ли ш ка! — ответил мальчик и протя- 
нул руку старому другу. — Я отправился в нашу хижину рань- 
ше дедушки, чтобы немного прибрать ее. 

— Это настоящее чудо, что ее не занесло снегом, она еще 
крепко стоит. Ну, Бог в помощь. А я иду к леснику. 

— Счастливого пути! 

Чем вы ш е поднимался мальчик, тем чаще попадались ла- 
чуги дровосеков. Над некоторыми из них виднелся дымок — 
в них уже поселились люди. Другие дома пока пустовали, ка- 
кие-то совсем развалились за зиму. Гора зеленела лишь там, 
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где росли хвойные деревья. Листья еще не распустились, и 
местами был виден снег и лед. 

Наконец маленький путешественник благополучно мино- 
вал горную речку и почти достиг цели. У одного из поворотов 
дороги среди сосен стояла их хижина. Глаза Палко сияли. Хотя 
этот «замок» был построен из грубых бревен и глины, мальчи- 
ку он казался прекрасным: ведь это был их дом. 

Внутри все было по-прежнему. Палко взял метлу, подмел 
пол и развел огонь. Он принес немного хвороста и достал при- 
несенные вещи. Потом побежал к источнику и принес пол- 
ный кувшин чистой воды. 

— Вот и хорошо, мой мальчик! — приветствовал его дедуш- 
ка, входя в хижину. — Вот и я пришел! Ну, пусть Господь нас 
теперь благословит! 

Вместе они почистили картошку и поставили треногу с гор- 
шком на огонь. 

— Палко, свари какой-нибудь суп. Я видел поблизости су- 
хие листья, пойду пока принесу их и устрою постель. 

Весело трещал огонь, освещая лицо маленького прилежно- 
го повара. Вскоре вода закипела. Мальчик положил немного 
соли, тмин, лук и нарезанные корки сухого хлеба. Все это еще 
некоторое время поварилось, а потом он снял горшок с огня. 

— Дедушка, дедушка, идите, суп уже готов! 

— Сейчас, Палко! — раздалось в ответ. 

Тяжело дыша, старик вошел в хижину с огромным воро- 
хом сухих листьев и бросил его в дальний угол. 

— Проклят... Ах ты, окаянная ноша! — с ожесточением 
выбранился он. На его морщинистом лбу блестели капли пота. 

Юрига вытащил из кармана две деревянные ложки, пере- 
крестил их и себя, а затем принялся есть. Ни в одной кулинар- 
ной книге не найдете вы рецепта подобного блюда, но эти двое 
ели его с большим аппетитом. 

После обеда они соорудили себе удобную, мягкую постель 
из принесенных листьев и накрыли ее большой грубой про- 
стыней. Солнце стояло прямо над горами — наступил полдень. 
Они прилегли отдохнуть. Мальчик накрыл дедушку старой ов- 




чиной, а сам завернулся в старое пальтишко. Прежде чем мож- 
но было сосчитать до пяти, они уже спали. 

Пламя продолжало полыхать в очаге посредине хижины, а 
дым выходил через отверстие в крыше и поднимался к небу, 
словно от жертвенника. Шишки, сгорая, распространяли осо- 
бый аромат. В природе ясно ощущалось дыхание весны. 

Весна — пробуждение — воскресение! — всем своим видом 
восклицали небо и земля. Но эти двое в старой хижине крепко 
спали, все их существо — тело, душа, дух — было погружено в 
глубокий сон. Кто же их разбудит? 




Глава 2 

Палко и лесорубы 



Горы постепенно оживали. С раннего утра до позднего ве- 
чера раздавался стук топоров, треск падающих деревьев, ло- 
мающихся сучьев и звонкий визг пилы. Изредка до Палко до- 
носились голоса, но лучше бы ему их не слышать: частенько 
это была грубая брань или проклятия, иногда в шутку, а то и 
всерьез. 

Скоро во всех домиках появились жильцы. Это были раз- 
ные люди: добрые и злые, веселые и хмурые, разговорчивые и 
молчаливые. Они работали до изнеможения и время от време- 
ни напивались до потери памяти. Их жизнь походила на суще- 
ствование животных, лишенных бессмертной души, но неред- 
ко они вели себя даже хуже диких зверей. Правда, среди них 
встречались и хорошие люди, такие, как Юрига с Ли іп кой. Ко- 
нечно, изредка они тоже выпивали по стопочке, оправдываясь, 
что у бедняков одна радость: хлебнуть огненной водички. По- 
рой и у них с языка срывалось крепкое словцо, но это вполне 
соответствовало их образу жизни. Окружающие считали их са- 
мыми порядочными здесь людьми, да и они думали так же. 

Эти грубые люди никогда не обижали маленького Палко. 
Поскольку он был единственным ребенком во взрослой ком- 
пании, все считали, что могут давать ему поручения. Палко 
помогал, как мог: приносил воду, угощал грибами, часто гото- 
вил какую-нибудь нехитрую еду то одному, то другому. Павлу 
не приходилось думать о его пропитании: он сам находил себе 
все необходимое. 
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Юриге нравился приветливый характер мальчика. Старик 
часто говорил: «Горы тянутся к горам, а люди к людям». Его и 
самого с детства все любили за открытую душу и умение най- 
ти подход к людям. 

«Никто на меня не может пожаловаться. Ни одного чело- 
века я не обидел, со всеми здороваюсь, для каждого у меня 
есть ласковое слово. Если у кого-то кончится табак, спички 
или соль — поделюсь. И этого мальчика я принял из любви к 
Богу», — так рассуждал старик и был вполне доволен собой. 
Хотя Юрига уже много лет прожил на свете, он все еще не 
встречал человека благороднее себя. 




Глава 3 

Таинственное открытие 



Было одно из майских воскресений. Некоторые из обита- 
телей хижин спустились вниз, в деревню, — кто в церковь, кто 
в лавку за покупками, а кто и в кабак, чтобы пропить там не- 
дельный заработок. Остальные остались в горах. Одни спали, 
другие пошли за грибами. 

Остался дома и Павел Юрига. Он сидел на солнышке перед 
домом и курил, когда услышал приближающиеся шаги и лай 
собаки. Подняв голову, он увидел незнакомого молодого чело- 
века, одетого по -праздничному, судя по всему — мастерового. 

— Добрый день! — приветствовал его незнакомец. 

Юрига поздоровался в ответ. 

— Извините, вы один живете в этом доме? — спросил мо- 
лодой человек. 

— Нет, со мной еще внук. А почему ты спрашиваешь? 

— Я нашел здесь работу на несколько недель. Можно мне 
у вас поселиться? 

— Если хочешь — пожалуйста. А чем ты занимаешься? — 
отозвался старик. 

— Я резчик. Значит, у вас можно остановиться? Тогда я бро- 
шу свою сумку? 

— Пожалуйста. Ты хочешь еще спуститься в деревню? 

— Нет, только схожу к леснику. Я оставил у него вещи. Пе- 
реночую там и вернусь завтра на рассвете. 

— Тогда у тебя достаточно времени. Присядь ненадолго. 
Это твоя собака? 
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— Да. Дунай, иди сюда! 

Белая собака подошла и улеглась у ног хозяина. 

— Перед уходом я ее запер, но она, видно, вырвалась и до- 
гнала меня. Это животное подчас лучше иного человека. 

Незнакомец присел. 

— Как тебя звать? 

— Мартин. Мартин Лессинг. 

Юрига очень обрадовался, что у него, наконец, появился 
товарищ. Он принялся расспрашивать Лессинга о его родине 
и о том, какие там собирают урожаи. 

А Мартина интересовали местные обычаи и жители: он 
хотел знать, как вести себя с ними. 

«Красивый человек, статный, — рассуждал Юрига, когда 
снова остался один, — сразу видно, что побывал на военной 
службе. Вдобавок умен вроде. Но, несмотря на свою моло- 
дость, он как-то печально смотрит на жизнь, как будто для него 
уже все потеряно... Кстати, а где Палко? Он очень обрадуется, 
особенно собаке. Действительно, куда же подевался мальчик?» 

Рано утром Палко отправился за грибами. Он ушел до- 
вольно далеко, поскольку в мае их можно найти лишь на по- 
лянках. Мальчик наполнил корзинку грибами и уже собрал- 
ся домой, как вдруг подумал: «Сегодня ведь воскресенье, и 
работы дома нет. А не пойти ли мне посмотреть, что находит- 
ся там, за этим большим выступом скалы? Я уже давно хотел 
это сделать». 

Когда он был помладше, Анна рассказывала ему много 
интересных сказок. Одна из них особенно нравилась Палко, 
и он всегда просил повторить ее. История эта повествовала об 
одном мальчике, сыне пропавшего короля. В поисках своего 
отца маленький принц бродил по всему свету. Однажды, ко- 
гда он оказался в горах, к нему подлетела золотая птичка и ве- 
лела подняться на самую высокую вершину: там находилась 
Страна солнца, которой правил его отец. Мальчик послушал- 
ся, но на пути ему встретились разные страшилища: дракон, 
лев, медведь и другие звери. Они окружили его и чуть было не 
растерзали, однако в последнюю минуту к нему на помощь 
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подоспел рыцарь на быстром ска- 
куне. Победив всех зверей, он осво- 
бодил маленького принца, посадил 
его на коня и привез в королевский 
дворец. Это и был его отец. 

Как-то Палко спросил своего 
учителя, где находится Страна сол- 
нца, поскольку не мог найти ее ни 
на одной карте. Улыбнувшись, учи- 
тель ответил: 

— Малыш, эта страна существу- 
ет только в царстве сказок, и на 
карте ее нет. 

Палко очень хотелось попасть в эту сказочную страну. 
«А вдруг она за той скалой, которая по утрам всегда окутана 
туманом?» — думал он. Может быть, нужно произнести ка- 
кое-нибудь заклинание, и тогда откроется эта страна или 
хотя бы ее краешек... Ах, если бы это и вправду была Страна 
солнца!» 

Часто по утрам, набирая из источника воду, он смотрел в 
сторону далекой скалы и мечтал оказаться там. 

«Сегодня у меня есть время, схожу», — решил Палко. 

Он спрятал корзинку с грибами в укромном месте, чтобы 
потом легко найти ее, и стал подниматься на гору по ложбине. 
«Она, наверное, здесь, — думал он с растущим нетерпением. — 
В этой стране, где никогда не заходит солнце, где не бывает 
ночи, должно быть очень тепло. Наверное, поэтому мне так 
жарко». 

Когда он, наконец, поднялся на последний выступ утеса, 
то увидел перед собой небольшую, залитую лучами весеннего 
солнца долину, окруженную со всех сторон горами. 

Склон, на котором он стоял, был почти отвесным. Внизу 
находился луг, похожий на огромный бархатный ковер, усе- 
янный цветами. Из скалы бил ручеек, спускавшийся вниз се- 
ребряной лентой. Вокруг зеленели кусты жимолости и ди- 
кой розы. 
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Но здесь не было так тихо, как он предполагал. Черные 
скворцы распевали на все лады, а другие птицы отвечали им 
разноголосым пением. Где-то стучал дятел, а на большой ели 
резвилась пара длиннохвостых белок. Здесь царила жизнь! 

«Это, наверное, и есть уголок Страны солнца», — подумал 
мальчик. 

Но что это? Недалеко от источника виднелась расщелина, 
похожая на дверь. Палко захотел заглянуть туда. Через трещи- 
ны в пещеру проникали лучи солнца: она напоминала настоя- 
щий дом. Внутри стояли каменные стол и стул, стены покры- 
вала паутина. 

«Тут можно даже жить, — подумал Палко. — Может быть, 
здесь кто-то уже поселился?» 

Он робко зашел внутрь. Но что это там, на каменном сто- 
ле? Какая-то книга. Мальчик открыл ее и стал читать слова, 
написанные чьей-то рукой на первой странице: «Кто бы ты 
ни был, если ты зайдешь сюда и возьмешь в руки эту священ- 
ную книгу, читай ее внимательно, строчка за строчкой. Она 
укажет тебе путь из этой долины плача в светлую страну, где 
больше нет ночи, где никогда не заходит солнце, где царят веч- 
ный свет и вечное счастье». 

Мальчик был поражен. Так значит он не ошибся! Эта 
таинственная маленькая черная книжка укажет ему путь 
в Страну солнца... Значит, эта стра- 
на существует, хотя и не значится 
ни на одной карте! Палко сел на 
стул и начал читать. Ему хотелось 
пропустить первую страницу, по- 
скольку там были одни имена ', но 
он вспомнил повеление читать 
«строчка за строчкой». 

1 Палко начал читать одну из книг 
Библии, Евангелие от Матфея, кото- 
рое начинается с родословной Иисуса 
Христа. — Здесь и далее примечания ре- 
дактора. 
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Это, наверное, имена тех людей, которые жили в Стране 
солнца. Но какие странные! Видно, какая страна, такие и име- 
на. Потом встретились два знакомых имени: Иосиф, Мария и 
еще одно очень красивое: Еммануил, означающее «с нами 
Бог». Это, наверное, какой-нибудь святой — мальчик с опас- 
кой посмотрел кругом — раз Бог был с ним. И еще там было 
написано, что родился ребенок, которого назвали Иисусом. 
Какое чудесное имя, еще красивее, чем Еммануил! Палко 
иногда слышал приветствие: «Слава Иисусу Христу!» А если 
кто-то пугался, то обыкновенно говорил: «Господи Иисусе!» 
Был ли это тот же самый Иисус, о котором здесь написано? 
На это Палко нигде не нашел ответа. «Помоги, Господи!» — 
часто слышал он от своего дедушки, когда старику прихо- 
дилось поднимать что-нибудь тяжелое. Мальчик продолжал 
читать. 

То, о чем говорилось дальше, он понимал уже лучше: в то 
время, когда этот Иисус родился в Вифлееме, царем в Стране 
солнца был Ирод. Однажды к нему пришли мудрецы с Восто- 
ка. Они увидели на небе новую звезду и поняли, что где-то 
родился новый царь. Но Ирод не смог показать своим гостям 
младенца — дорогу им указывала звезда. Она двигалась по небу, 
а мудрецы шли за ней. Вскоре чудесная звезда остановилась 
над одним домом в Вифлееме, где они нашли маленького 
Иисуса и его мать Марию. Иисус, наверное, и вправду был 
царем, потому что богатые мудрецы упали перед ним на коле- 
ни, а потом поднесли подарки: золото, ладан и смирну 1 . До- 
мой они вернулись другой дорогой — так повелел им Бог. 

— Ах, как это чудесно! — воскликнул мальчик, от радости 
хлопая в ладоши. — Наверное, этот Ирод — какой-нибудь дра- 
кон. Он хотел съесть новорожденного, но ночью пришел ан- 
гел, предупредил об опасности, и все они — Иосиф, Мария и 



1 Золото говорило о том, что мудрецы поклонились Младенцу как 
истинному царю; ладан (ценная в то время ароматная смола) означал 
признание Его Богом; смирну (тоже дорогую пахучую смолу) Иисусу 
подарили в знак уважения в Нем настоящего человека. 
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Иисус — убежали. Иосиф, видимо, был рыцарем. Потом им 
пришлось далеко идти. Как ужасно, что злой дракон приказал 
убить всех малы ш ей: их матери плакали и не могли утешить- 
ся. Хорошо, что дракон в конце концов умер и Иосиф с Иису- 
сом смогли вернуться в Страну солнца. Потом они поселились 
в Назарете '. 

«Как много я сегодня узнал об этой Стране солнца! — ду- 
мал Палко. — Но теперь пора домой, иначе дедушка забеспо- 
коится и начнет меня искать. До пещеры ведь недалеко, я могу 
каждый день сюда приходить. А если не получится по будням, 
буду приходить по воскресеньям. Я очень хочу прочитать, что 
случилось с этим царем и как мне самому найти путь в Стра- 
ну солнца». 



1 Мальчик говорит о событиях первых лет жизни Иисуса и Его се- 
мьи, описанных в начале Евангелия от Матфея. 




Глава 4 



На пути в настоящую 
Страну солнца 

Люди быстро привыкают друг к другу. Мартин Лессинг был 
в доме Павла Юриги всего около месяца, но им казалось, что 
они уже много лет живут вместе. Павел не ошибся, предпола- 
гая, что Палко обрадуется собаке. Они очень привязались друг 
к другу. Где бы ни увидели следы маленьких сапог мальчика, 
там же виднелись и отпечатки собачьих лап. 

С тех пор как Лессинг поселился в хижине Юриги, старик 
перестал ходить в кабак. Мартин же совсем не пил и не курил. 

— Однажды в пьяном виде я совершил ужасное преступле- 
ние, —твердо отказался он, когда Юрига в первый раз предло- 
жил ему выпить. — И вы лучше бросьте. А на деньги, которые 
мы сэкономим на водке, можно каждый день покупать моло- 
ко, а по воскресеньям и мясо. 

Юриге это предложение понравилось. К мясу он был рав- 
нодушен, а молоко очень любил, только на него обычно не 
хватало денег. Теперь же каждый день на столе у них стояло 
свежее молоко. Лишь со старой трубкой он никак не мог рас- 
статься, и Лессинг приносил ему табак. Спали они рядом, как 
отец с сыном, а Палко ложился в другом углу хижины вместе с 
Дунаем. 

Одно казалось Юриге странным: Лессинг, такой привет- 
ливый со всеми, почти не замечал мальчика, хотя тот всяче- 
ски старался угодить ему. 
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Старый Павел не обратил внимания на то, что в последнее 
время Палко стал молчаливее. Мальчик охотно соглашался 
сходить за молоком и возвращался довольно поздно, совсем 
запыхавшись. Если бы у Юриги не появился товарищ, он сра- 
зу заметил бы, что мальчишка изменился, но теперь ему было 
некогда. Три воскресенья подряд мужчины уходили в церковь 
и возвращались только вечером. К этому времени молоко уже 
стояло на столе. Никто не спрашивал парнишку, чем он за- 
нимался целый день. 

Палко его первая детская тайна казалась очень важной. 
Он и сам, наверное, не смог бы объяснить, почему скрывал 
свою чудесную находку. Из сказок он знал: волшебство может 
исчезнуть, как только люди начнут говорить о нем, поэтому 
боялся рассказать о своем открытии загадочной пещеры и свя- 
щенной книги. Мальчик таил, что каждый день, а по воскре- 
сеньям с утра до вечера, читает ее строчка за строчкой, чтобы 
найти путь в Страну солнца. Кто знает, а вдруг пещера вправ- 
ду исчезнет, и он так и не узнает, как попасть в эту страну! 
Поэтому Палко отмалчивался, когда Юрига удивлялся, что в 
воскресенье он собрал мало земляники. Мальчик решил: ко- 
гда он все узнает, то расскажет об этом дедушке и вместе с ним 
пойдет туда, где сияет вечный свет и живет Иисус. 

Как ни странно, чем больше Палко читал, тем меньше ду- 
мал о сказочной стране. Сам того не сознавая, он отправлялся 
в пещеру, чтобы все больше узнавать об Иисусе. Какой же Он 
добрый, какой силой обладает! Он может сделать все, что толь- 
ко пожелает. Наверное потому, что Он — Сын Божий. 

Палко не понимал, что произошло на Иордане, что сделал 
с Иисусом этот странный человек Иоанн, который питался 
саранчой и диким медом '. Но мальчику стало ясно одно: с неба 
раздался голос. На небе ведь живет Бог, и Он назвал Иисуса 
Своим Сыном, Которого все люди должны слушаться. 



1 Речь идет об Иоанне Крестителе и крещении Иисуса, об этом на- 
писано в Библии (Евангелие от Матфея 3:13—17). — Здесь и далее цифры 
после названий библейских книг означают номера ее стихов и глав. 
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«Но как же это могло быть? — рассуждал он. — Разве Его 
отец — не Иосиф? А, кажется, я догадался: ведь дедушка Юрига 
тоже не настоящий мой дедушка. Он только воспитывает меня, 
а люди думают, будто я его внук». 

Палко подумал, что и он должен слушаться Иисуса, раз так 
повелел Бог. 

«Когда я узн<Зо, чему Он учил народ, то буду поступать в 
точности, как Он говорил, хоть я и не вижу Его. А какую силу 
показал Иисус, когда прогнал сатану и не позволил ввести Себя 
в грех ! 1 Это хорошо, что Он позвал этих рыбаков 2 и исцелял 
больных. Он делал все, о чем люди просили Его. А эта история 
с хлебом! Его хватило на пять тысяч человек ! 3 Как это все 
интересно! Но что же будет дальше?» — думал он, когда про- 
читал о врагах Иисуса, задумавших зло против Него 4 . 

Многое Палко узнал из священной книги! Прочитанное 
как будто стояло перед его глазами: эта ужасная ночь, сад с 
печальным Иисусом, Который молился так, что даже крова- 
вый пот выступал на Его лбу ... 5 

А Его ученики? Как они могли спать в эти минуты? 

«Будь я там, — думал Палко, — я бы обнял Его и сказал: „Не 
бойся, Бог освободит Тебя!“ Но — о горе! — Бог не освободил 
Его. Почему же Он этого не сделал? Люди с оружием пришли, 
схватили Его и...» 

От слез мальчик с трудом мог продолжать чтение. Иисуса 
били, над Ним издевались и наконец Его казнили на кресте. 

«А я и не знал, что тот Христос в церкви, на распятии, и 
есть Сам Господь Иисус! Правда, это, конечно, не Он, а толь- 



1 Это произошло, когда враг Бога и всех людей, сатана, подстрекал 
Иисуса ослушаться Бога Отца (Евангелие от Матфея 4: 1 — 11). 

2 Иисус позвал к Себе в ученики простых рыбаков (Евангелие от 
Матфея 4:18—22). 

3 Однажды Иисус совершил чудо, превратив пять караваев хлеба и две 
рыбы в огромное количество пищи (Евангелие от Матфея 14:14—21). 

4 Евангелие от Матфея 26:3—4. 

5 Перед смертью Иисус горячо молился в Гефсиманском саду (Еван- 
гелие от Матфея 26:36—46). 
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